
Chá da Tarde de Inverno 
W I N T E R  A F T E R N O O N   T E A

• 355  •
Servido das 15h às 18h. 

Available from 3pm until 6pm.
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NFORMAÇÕES GERAIS   |   GENERAL INFORMATION
Oferecemos água da casa de forma gratuita mediante a solicitação.

We offer house water as courtesy upon request.

Nós no Palácio Tangará, utilizamos em nossos menus e preparações 95% de insumos e ingredientes nacionais
At Palácio Tangará, we use 95% of Brazilian products and local ingredients in our menus and preparations.

Pesca sustentável: Nossos pescados seguem o Título de Registro sujeito aos termos da Lei n° 17.373 de 26.05.2021
Sustainable fishing: Our fish follows the Registration Title subject to the terms of Law No. 17.373 of 26.05.2021

SOBRE PRODUTOS ALERGÊNICOS   |   FOOD ALLERGY
(1) Cereais contendo glúten*  (2) Oleaginosas**  (3) Soja  (4) Ovos  (5) Lactose  (6) Peixe  (7) Crustáceos  (8) Moluscos

*Presente no trigo, centeio, cevada, aveia e suas estirpes hibridizadas.
**Amêndoas, avelãs, castanha-de-caju, castanha-do-pará, macadâmia, nozes, pecãs, pistache e pinoli.

(1) Cereals containing gluten*   (2) Oilseeds**   (3) Soybean   (4) Eggs   (5) Lactose  (6) Fish   (7) Crustaceans   (8) Molluscs
*Present in wheat, rye, barley, oats and their hybridized strains.

**Almonds, hazelnuts, cashew nuts, horse nuts, macadamia nuts, pecans, pistachios and pinoli.

MENSAGEM DE ALERTA   |   ALERT MESSAGE
Informamos que não possuímos uma cozinha específica para manipulação 

de alimentos livres de alergênicos, portanto, nossos pratos podem conter traços dessas substâncias. 
Caso possua algum tipo de restrição alimentar, favor informar ao garçom antes de realizar seu pedido. 

Alergênicos declarados com base na RDC 26/2015 ANVISA.
Please be advised that we do not have a specific kitchen for handling allergen-free foods, so our dishes may contain 

traces of these substances. If you have any type of food restriction, please inform the waiter before placing your order. 
Allergens declared based on RDC 26/2015 ANVISA.



SELEÇÃO DE CHÁS 
TEA SELECTION

• African Breakfast |Ceylon Earl Grey

• Ceylon 4 Fruits

• Roiboos Oriental | Tisane Camomille

• Yunnan Green Mint

• Tisane Du Roy | Roiboos Vanille

SELEÇÃO DE CAFÉS • ILLY 
COFFEE SELECTION

• Espresso  •  Cappuccino  •  Macchiato  •  Latte 

CHOCOLATE QUENTE DO PALÁCIO
HOT CHOCOLATE

SUCO DO DIA  |  JUICE

UMA TAÇA DE ESPUMANTE
A GLASS OF SPARKLING WINE

SAVOURIES

• Tartelete de nori, king crab, gel de tucupi e limão-cravo (1, 4, 5, 7)
Nori tartlet, king crab, tucupi gel and rangpur lime

• Brioche tostado, cordeiro e queijo Pecorino Romano (1, 2, 4, 5)
Toasted brioche, lamb and Pecorino Romano cheese

• Pain d'épices, torchon de foie gras e cachaça envelhecida (1, 2, 5)
Pain d'épices, foie gras torchon and aged cachaça

• Salmão defumado, creme azedo e limão-caviar (1, 5, 6)
Smoked salmon, sour cream and finger lime

• Quiche de cogumelos e trufa (1, 2, 4, 5)
Mushroom and truffle quiche

  BEBIDAS | BEVERAGES

CHÁ DA TARDE

AFTERNOON TEA

A descrição do menu pode não conter todos os ingredientes.
Em caso de alergias ou restrições alimentares, por gentileza informar a nossa equipe.

Todos os preços estão em reais.



PATISSERIES

• Gâteau Red Velvet (1, 4, 5)
Red Velvet cake

• Pavlova de morango com limão-siciliano (4, 5)
Strawberry pavlova and Sicilian lemon

• Macaron de laranja ao Grand Marnier (4, 5)
Orange macaron with Grand Marnier

• Choux craquelin de caramelo salgado e avelãs (1, 2, 4, 5)
Salted caramel and hazelnut choux craquelin

• Brownie de chocolate 62% e pistache (1, 2, 4, 5)
62% dark chocolate and pistachio brownie

• Madeleine de mirtilo (1, 4, 5)
Blueberry madeleine

• Scones (1, 4, 5)
Scones

Menu description may not contain all the ingredients.
In case of any food allergy, please inform our service team. 

All prices are listed in Reais.




